3amupa FadbdopoBa, moKTOpH UIMX0U QUIIOIOTH, Tpodeccop

YOUT'OXU [TPOGECCOP O3APMI/I,[[YXTI/I_CACDABI;I
IOAP XOBAPIIIMHOCHHX YAXOHHU

Xy3yp MhDap XaMouMwxonm wWaMd Ba cadapxom omy3uwm 6a
KMLLIBaApPXOM 0JlaM MMKOH papoxaM MeoBapan, ku bapobapn guaaHy
WyHNnOaH Ba MabpudaT KapaaHu MaTonmbm MyxmMMMe  Ba
Myboamnnam agpkop 60 OJIMMOHY OOHMLWIMAHOOHW KULIBAPXOWN Ourap
OWHOM Manmao Hamypna, a3 bapakoTu OoHUWY da3naaTxon SLLIOH
baxpamaHa waBeM. XaMuWH ryHa caogatu owHou 60 sAke a3
OOHYBOHU coxmMbHa3ap Ba AoHUWMaHQA, npodeccop O3apMuayxTu
CadhaBu gap c. 2008 pap cap3amMuHn hapxaHrodapm XnHg 6a maH
Mysiccap rapanga éyn. AMMO MexoxaM HaxyCT Ik HYKTapo ad304Mm,
KW 3aMOHU OOHUWYYUSAM, KU MyOoaaTh K conl gap XUHAYCTOH xaM
JbapaéH OowWT, a3 xmgmMaTu wonctam uH gapsoHaboHyun ¢dosunnato
XupagmaHn, nakyxuwrapm TaBoHo, Awunboxtan agabu dopcu,
npodeccop Ozapmuayxtn CadaBu, KM gap paaundun gurap
napdambapgopoHn acunm 3aboH Ba apabmétm dopcu pap
cap3aMunHu XuHQA, AOOoHUWMaHAOHW hapxexTae, 6a mMucaum
npoceccopoH Ha3unp Axman, Habm Xoau, Caumag AMup XacaHwu
O6buau, A3xapu [lexnaBu Ba AUrapoH (paBOHW UH YCTOAOHUN akKua
bapon xamewaru won 6oa!) nap 6akon 3aboH Ba (hapxaHru opcu
nap LWnbxm xopanm XuHAO aHYOM Meauxal, Oroxy OowTaMy Op3yu
LUINHOCOM Manao HamynaH 60 MH GOHYM XupagMaHApPO Oap AW
MenapBapaaM. Arap Kace xaMoH anémun 3mHparu 6a mMaH mMerydT,
KU py3e hapo mMepacany MaH 60 MH oMxanm WMy OOHULL PULLTaW
OyCTH Nango XxoxaM Kaph, gap HasapaM ryme ajpcoHaepo MeMoHf,
YyH Xaprms oOoH 3amMoH 6a Xxyh TacaBByp XaM KapAa
HaMeTaBOHUCTaM, KM 6opxo a3 dam3um cyxbaTm MH AOHULLIMAHAU
3abappact myctadua mMerapgamy caofaTu XaMKOpPH Nanao XoxXam
HaMmyn...

Xap Adadban gap xamouwxonm OGanmHanMunanu 60 npodeccop
Osapmnpoyxtm CacaBu MYJIOKOT HaMygaH CYXaHPOHUXOU WIMUN
ypo ryw meguxamy aurapbopa bapoum xyn kKawd MeHaMOSaM, KU
Oy3yprum nH 6oHyn okuialo o3nna gap Hepyu xvpagy KyopaTwu
TadpakkKyp, ByCbaTu Hasapy noupan Bacem MyTOJIMOT, KacpaTu
NWTTWUIOBb a3 raH4YMHaxon ap3uwMaHan 3aboH Ba afnabuétm dopcu
nap HYKOTWU FyHOryHu LLnbxu xkopam XmHQL acT, KM ypo a3 gurap
MYXaKKMKOH MyMTO3y 6apdgacTta Mecos3an. HaTwbam 3axmaTy
Tanowxon mnameactan npodeccop Ozapmnmpoyxtn CadaBu pap
Yyodanm UM acT, KM y Ha TaHx0o fap XuHAYCcToH, 6anku bepyH a3
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Map3xoM WH cap3aMMH XaM4YyH sKe a3 4Yexpaxoum HaMOEHWU
XOBapPLUMHOCMM YaXxOHW WIMHOXTa LWynaacT.

BapakrapooHun caxmdaxonm py3rop Ba (HaboaUATU UMUK
npodeccop O3apmMuayxTn CacaBu XaKMKaATWU XOJIPO Wapxy Tadcup
MeKyHan, K1 K TaH 6oHyun coxubdasnnat 6a 4t KOPXo KOAMP Ba YU
xngmaTtxoun bysypr gap pyway HyMyb, TaxKukKy bappacun agabumnér
Ba (hapxaHrn dopcua pgap MUEHUM XuMHOYCTOH 6Ga aH/bOM
pacoHungaacT.

Mypyp 6a 3uHgarnHoMmaum nH 6oHyn goHuwBap 6aéHrapm oH acT,
Kn y c. 1952 pap Wamcoboau YTTap-npagewn XMHAOYCTOH Aap
XOHaBodan d¢apxaHru 4YawMm 6a onamm xactu 003 HaMygdaacT.
XOoHagoHW V gap acn a3 cuncuna é gyamoHm CadaBnéHun dpoH ba
lymMmop MepaBafd. HnékoHalw xama a3 axqvm uamy agab oynaHa. dke
a3 rysawTaroHn y a3 yoHmbun nagap - LLox PaxmaTtynnoxm CadaBu
c. 1737 pap maBpoHM xyKymMaTn MyxamMmMagwoxm KyparoHu a3 DpoH
6a XnHg myxoumpaT Kapaa, gap Asumobon (nmpysa lNaTHa) coxnbu
MaKOMy MaH3anatn 6y3ypre rapawva. MNapapby3syprn uH 60HYU
caomaTép - HaeBBob6 [Oynxa LWamcoboan HaBmCaHOan NypKoOpwU
dopcu 6yn Ba TabamdoTn MyTaaganae b6a 3aboHn dopcu a3 xyn
6ba w™Mepoc ry3owTa. [Magapn npodgeccop O3apMunayxt -
MyxammMmagncoankm CacaBu Waxcu po3nny goHUWMaHOe a3 3ympau
HaBBObOHWN JlakxHaB DOa wymop MepaBan, K 6a 3aboHy anabuéTwm
dopcu umwkKy Myxabbatm ad3yH [owTa, MAKOJ1axOM  SLOH
MypaTTabaH gap mMadannaxom IpoH, mucam “Armo” Ba “Cyxan” 6a
Hawp MepacunmpgaHa. Mopapwm Osapmupyxtum Cadasin - MymMTO3
YaxoH HK13 gap wyMopwu 3aHOHU (po3niam MH XOHAAOH Kapop AOLWT,
KW XaMella Oap nNanum MyTosieaBy TaAKWK Ba Tabnurm 3aboH Ba
afabnétn copcu mawryn éyga.

Ozapmnayxtn CadaBu Aap YYHUH MYXUTU LUOEHUN UNME Tapouart
rmpudT. Yaporm myxabbaT 6a 3aboHuM dopcmpo nNagapaw aap
Kanbu y ypy3oH Hamyn. ¥V a3 xypaconi 6a MyTosMan Mepocu
rapoHMosan agabméTtm kKnaccmkmm qOopcy TOJbUK, Hycaxm XaTTumn
TabANPoTn ap3mwMaHON HUMEKOHM Xew Ba a3 bap HamMygaHw
awvopn Xocgusy Cabamey MaB/OHO Ba gurap CyxaHBapOHU
Oby3ypru agabuéTm rysawTam MO OF03 Hamyd. XaMUH TaBasbJbyxXu
py3ad3yHn xoHaBogau ba nwamMy anabuéTt Ba a3 Xypaum pyJbyn Baw
6a anabunéTtn rysawTa 3aMMHAXOM MabpudaT MEPOCU KNACCUKNPO
nap xkanby pyxm O3apmuayxtun CadaBu /b0 Hamypna,ba 3/b04U
KOpHOMaxou by3ypru naMmmm Banm gap oaHaa acoc rysowT.

Ozapmmayxtn CadaBu nac a3 xaTMM 0AOUPUCTOHN AyxXTapoHaw
aHrnmcnsaboHn waxpn Arpa (1962) 60 axnm xoHaBoaa 6a Anurapx
Kydyna Ba 6a baxwm dopcnn JOHMWLrOXM UCAOMUM Anurapx, AOXWUn
lwyga, TaMOMW MapoOxXuman TaxCuUaum Xyapo Aap WH OOHMLWIITOX Ba
kKonneyxom sobacTta 6a oH map caTxm MmaTnyb cunapu Hamya. Oap
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WH MyxJaT y gap MakTabu wamMum npodeccopoH Hasmp Axmag,
MymTOo3anmxoH, CamuyponH Axman, Habu Xoam Ba gurap
YyCTOAOHU rapoHkKaapu gopcu 6a TaxCuinm UaM Ba paBULLN TaxKUK
dapo rupudTa wyna, KaMosioTU MabHaBu| XOCWUJ1 HAMy .

HaTusbanm Tanow Ba Kywunwxon MabcyT Ba nypaomMaHau y dya, kKu
XaHromMmm Taxcmn 60 Yomsaxoum papoBOH Ba Medasn TUNOHU
capadpo3 rawT. NH HUKOT xya wmwopaT 6bap OoH OopaHA, KN y a3
aléMN HaBpaCUBY JbaBOHM asslakal a3 xyq Kywuwy mbTukopoTe
nap poxu pacuaaH 6a xagadxonm Ha/bubum MAMEI HWULWIOH Ao4a,
Mapxasna 6ba Mmapxana a3 nanpoxam Taxkuk 6010 mepadT.

XamMunH TaBp, €. 1964 paBpaun KopwmHocum 3aboH Ba agabuéTtn
dopcnpo 6a nTMoOM pacoHmaa, €. 1968 paBKyIIMCOHCU XyApPO Aap
XaMWUH puwTta rimpudT Ba C. 1974 pap poxm 6a pacTt oBapaaHu
Japadan UaMmm OOKTOPH Aap puwTan 3aboH Ba anabuéTtm cdopcu
Houn oMmand. bapon coxub wypnaH 6a gapasbam namMum goktopu 6a
JpoH cacthap Kapa Ba AaBoMu Waw Mox Aap AoHuwroxm TexpoH ba
TaxKNKOTN UM MallFyn bya. bap acocnm omy3axoun aH/boMmaoda ba
TaxKMKM MaB3yn “CabOou - WOMPU Fas3asicapo Ba MyasuIMMU
Gawapunat” Mawryn rapauaa, pucoslae JsbaBobry 6a Huésxowm
TaAKMKOTN TabandoTtm AokTopmpo 6a noéH Oypa, KM a3 JboHUbKM
XOBapPLWMHOCOH Ba xXalcnm naxyxuwmnm Kobunm TaBasb/byX IMIOEHU
9BTUPOG rapoum,.

babaaH TaxkKMKOTK Xewpo gap Mysenn bputannam Kabup ngoma
nona, 6a oOMy3MHIIIKM HYCXaxon XaTTuUK popCun OH MAMIry rapmum,
Xam3amMoH nap HdoHuwkagmanm SOAS-u JIOHOOH KOPWU TaxKUKUU
Xelpo Jap /bodav MaTHIIMHOCU Ba TaXUsBY TacXexX Ba Tap/byMau
ocopu amabuBy ¢opcu umpmoma Oaxuiuz. 3aMOHU (PaboNMAT gap WH
My3en Ba goHUWKadaw égwyna a3 JjbyMaaum KyTybum cdopcu, Mucam
“YHC-yn-TannmbuH”-n  Wanx Axmagn Yompo Tacxex Ba 60
Tap/byMaun aHrnucu gap JloHooH 6a Hawp pacoHuAa, KM UH amp ba
caxMun 6eBocuTan Bal Oap TAaxXKMKY Taprnbm apnabuétum cdopcu nap
KULIBapxou rapbu Tabkna meBap3aa.

A3 c. 1974 npogeccop O3apmmayxTt 6a xancm yctoan 3aboH Ba
apabvetn gopcmnm LoHuwroxm wmncnommm Anurapx 6a Kop Or03
Hamypn. bapobap 6a Tagpucm 3aboH Ba apabuétm cdopcu y pap
MakKOM Ba Ba3nMdaxoum rYHOryH, a3 JbyMJla paucu LOHMLIKaZawn
anabunéT, pancu rypyxm 3aboH Ba agabunéTtun opcu, pancu Mapkasu
dapxaHru Ba WAMH Ba MyaMpu Madannanm wamu-agabum umH
OOHULWIIox MaBcyM ba “@Oukpy Hasap” dabonmaTtn 6ocamap a3 xynq
HWLIOH JofaacT.

A3 sbymMnanm xmpgmaTtxoum BeHasup Ba ap/bMaHAe, Ku npodeccop
O3apMnayxT gap vH gaspa 6a aHYoM pacoHup, Tabcucnm Mapkaswu
TaxKMKOTWU dopcu pap MAdoHuwroxm wucnomunm Anurapx Maxcy6b
MelwlaBad, KW, BOK€aH, NH MapkKa3 Tyau pabonmaTn xew XuamaTu
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bapo3aHOa Oap KOpU MaTHLIMHOCHK Ba TaxXKMKW anabuétmn cdopcu ba
COMOH pacoHunn.

AHOoewan TabCUCU YYHUH Mapka3 anéme pap 3€XHU WH
OOHUWMaHAN dhapxexTa wWaka rimpndT, K1 y gap baxwu dopcun
HoHnwiroxn ncnommn Anurapx 6a Kopu gapcy Taapuc, TacHudy
Tabandg Mawryn 6yn, 3epo ¥ Aap 3aMOHU PabOMATU YaHANMHCONAW
xew bap nosim myTosiea Ba oMy3axosw xyb gapk Hamynd, Kn 3aboH
Ba afabunéTtum cdopcu gap Tym acpxo adpkopy dapxaHr Ba Tabpuxu
KuwBapn XUHOPO TaxTW TabCUpu Xy Kapop AogaacTt. Max3s, 6o
lWwapodaTn xy3ypu 3aboH Ba apabuéTtun dopcu gap MH cap3aMuH
Mepocu By3ypry nypraHoBaTe Aap MH MUHTAKa 3/b04 WyAO, KX Oap
YMYM Tabpuxm TamagOyHu aksomum Lapkpo nypbop rapaoHun.
AMMO, MyTaaccugoHa, gaBoMU KypyHuU oxup 3aboHn dopcu gou
Kabnmm xyopo gap MH MMHTakKa a3 gacT 4o Ba Hac/ixom nMmpysu ba
MH XaKWKAT OWHOMM KOMWUA HagopaHh. XaMWH aHOewaxo
Osapmnpyxtm CacdaBupo BOOOP HaMypaHpA, KU pap HJOHUMLWroxwu
ncnommnm Anurapx, Myaccucaum wiammepo OyHEnR ry3opan, Km ba
TaxKMKN Mepocn agabum popcu Ba 0COpPY rapoHMOAN NH cap3aMuH
Mawryn 6owan. bo MH Makcag rypyxe a3 MyXaKKMKOHWU JbaBOHWU
puwTanm 3aboH Ba anabunétm cdopcupo bapon aH/LOMU TaoKUKOTW
nnmu 6a nH Mapkas sband Hamyga, myBaddak 6bap oH wya, kn 60
asMun pocux baponm paBlWaH HUIMroX AOWTaHW 4Yaporn mamy apabu
3ab0HN opcl anoparMm TaMOMU MYLWIKWNOT c. 2006 Mapkasu
TaxXKUKOTN (QOpPCUPO Tabcuc anmxan. Pabonnmatu Ha3auk 6a
MoOH34daxcoslan WH Myaccmcam OoHydy3n wunmu gap 6bapobapwu
MycomgaT 6a ryctapuwun 3aboH Ba amaby dapxaHrmn dgopcu 6a
aH/bOMUN KOPXOW TAaxXKWKH, Taxusa Ba HaIIpu Mepocu Oy3ypru amabu
MyBaddak rapoun, KM akCapusaTH OHXO0 Jap CypaTd MaTHXOU amadu
Ba KUTOOXOU TaOKUKOTH Oa 3eBapun Tabb opoCTa WaBaHA.

Hap kanampaBu XuHAO MapKa3sxou Aurapu WIMH-TagKUKOTue
dabon xacTtaHg, Kn ba ryctapumwm 3aboHn ¢dopcii Ba TaXKUKOTU
Mepocu wunaMmBy apabum 6a uH 3aboH WHWoOrapauaa Mawryn
XaCTaHA, Bajle Tax/INNXoN KYJIJIMN aMasikapan UH MapKa3xo HULLIOH
Meaunxan, KN BOKeaH, HaKLWW MapkKa3n Tabcucagonam O3apMuayxtum
CadhaBu xene 6y3ypr acT. XakKMKaTW aMp OH acCT, KW TaBacCyTwu
OyHEOQ Ba Gabos rapavaaHu Mapkasum Mas3kKyp a3 JbOoHuOu
nmpodeccop O3apMHUOYXT TAXKUKOTU ocopu MapbyT 6a 3aboH Ba
anabunétn dopcu gap XUHA Tas/bAMAWM Ha3ap wyda, ByCbaTu TO3a
kacb Hamyn. dap oaBoMu haboanaTu xew Mapka3m Ma3kyp bew a3
cu KUTob posbeb 6a Macomnm myxtanude, YyH afabméT, Tabpux,
TacaBBy®, npdoH, Tnd, 6o3aproHu, 3aboHWMHOCH, Webpy anab Ba
ranmpapo 6a Halp pacoHUm, KM caMapayd MyXMMMU KOPHOMaxou WH
OOHUIIIMAaHOX MYMTO3 Ba XaMKOPOHH 3IIIOHPO Ta¥aCCyM MeKyHaHaH]I.



NH maTnabd 6a poupanm gapoxm dabonmaTxon Mapkasm WimMum
TabCMCHaMyHau UH 6oHYN coxmbHa3ap Tabkua MeBap3afp.

Hap KaHopuM WMH, Max3 TaBaCCCyTW Tajnow, XUMMATy KyLwuLly
3axMaTxoun 6ecobukan npocdeccop O3apmnayxtn CacaBu xamacona
nap Mapka3ym TaxKMKOT CeMUHapy KOH(MPOPOHCXO Ba XaMOWULUXOU
boHydy3n GanmHanMunanum Ba CyXaHPoHMUxo, bapHomaxoun anabmu-
dapxaHru baprysop MewaBsaH. Jap UH XaMOMLWIX0 AOHULLUMAHOOHM
Mabpyd a3 IpoH, AQPFOHUCTOH, baHrnagew, AMpuKo, TOYNKUCTOH,
V3bekuctoH, YonoH, LUpu-JlaHka Ba Ourap KULWBapxo LWUPKAET
MeBap3aHA4, KU 6berymoH, xy3ypu uH goHuwsapoH bapoun Taboaynm
aHOewasy WUTTWIOOT Ba adPKOPM MYXaKKMKOHN KULLBaPXOW
FYHOryH, bappacum HaTu/baxom TaxKMKOTW aH/bOMOo4an OHOH dap
3aMMHan MaB3yoTu ©Oa xamaurap HasauMK WapouTm Mycoup,
(hbapoxam MeoBapan.

ITpodeccop Ozapmunyxtu CadaBu, Ku Myaccuc Ba Tawabbyckopu
TabCcucn Mapkasnm TaxKUkKOTU dopcnun  LOHUWIoxXM WNCA0OMUN
Anunrapx byn, To c. 2017 gap MakKOMHu paucu OH Udon Basugda Hamy
Ba MyxXMMTapuH Kopxopo 6a coMoH pacoHua. berymoH, pap
LWaKArnpmm pabonmaTtxon 6oHydy3nm nH Myaccmca HakWwmy Myaccump
ry30WT, KN XaM aKHYH LUOrMPAOHN 3WOH UH poxu By3yprpo naoma
MeanxaHn.

Iap xaHopu Ma/bMyd (abONMUITXOU Ma3Kyp COJIXOCT, KU
npogeccop O3apMnayxt pancun AHYYMaHU YCTOOLOHU dopcun
capocapu XuHn mebowan. Y gap MH MakKoMm a3 c. 1998 dabonusaT
noopag Ba MaBpuaum Tas3akKkKyp acT, KU WH AHbyMaHu 6y3ypr
TaBaccyTn npodgeccop HypynxacaHum AHcopu Tabcuc édpTa, bapowu
ryctapmwmn 3aboH Ba apabuméTtm cdopcu gap cap3aMuHuU XuHAa,
Bax[daTW OJIMMOHY MYXaKKMKOHWN Ma)Xyxuwirap Ba MyOappuCcOHU
3ab0H Ba agabuétn opcu Ba XaMOXaHrco3mm hPaboanaTXON OHOH
KOpxou LoéHe Bba COMOH MepacoHan. Oap Tyam bewTap a3 20 conm
rysawTa xamMacona AH4YyMaHW ycToOoHW 3aboH Ba agmabu cdopcuum
capocapu XuHO [pap fAke a3 My30poTXOU MyXTaaundpwu Kulisap,
Mucnan MaH4go06, Kawmup, lNygapoT, baHron, MaxapawTpa, Arpa,
BaHopac Ba r. Max0huI Ba HUIIACTX0HU XeIlIpo 60apry3op HaMynda, 0ap
MH acoC YCTOOOHH 3a00H Ba amabuétu (Gopcupo a3 capopcapu XuH[
Ba XaTTO OepyH a3 OH (¢apoxaM MeoBapan. baprysopuu AH/byMaH
MMKOH MeauXad, KM YCTOOOHM 3a00H Ba amabuetu ¢Gopcu map
capocapu XUHI Ba OepyH a3 OH 0a HaTU/baX0H TaXKUKOTH XaMIaurap
a3 Ha3[OMK OIIHOM MaMao HaMyma, 0apou TapBW/bW 3ab00HU popcl Ba
IIeBaxOu TaApPUCU OH TabomyJsiM Ha3ap HaMOSIHI. Bo UTMUHOHYN KOMUII
MeTaBOH TydpTt, Ku AH/byMaHU Ma3Kyp Oapou Qypyrum 3aboH Ba
anabnéTtun opcu pap XUHA HakWK nypdanse rys3omra uCTogaacrT.
berymoH, map wH apca HakKIl Ba MakoMu Ipodeccop O3apMUOYXTHU
CadaBu KOOMIM TabKHI Ba TaXCUH acT, 3epo map Oapobapu
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TallaKKyau (PpabonmsaATXon OH 00 KYIIMIIY Tallnab0yC Ba TaJIOUIXOHU
IIIOEHW HWH [OHUIIMaHOW COXHOHOM OOpPxX0 [Oap WH aHJ/byMaH
coxrOHa3apoOHy XOBaAPIIMHOCOHE a3 KUIIBAPXOU OUTapU OJjlaM Xy3yP
OOIITAHO, KM Ma/bMyd HWH HMOTHKOPOT Oapou Myappuduum OH map
apcau JbaXOH UMKOH (papoxaM oBapaaacT.

ba YHBOHM $K MYyXaKKMK Ba [OOHMWMaHOW COXMOHA3ap CcaxMu
maxcuu npodeccop O3apMuOyXT map TaxKUK Ba Taprubu agadbueTu
dopcuzabonu XuHO Ba Myappudum udexpaxou TOOHOKU amabueTu
ry3aliTad MO Oap WH cap3aMuH Oy3ypr acT. berymoH, MeTaBOH
TabKU[ OOWIT, K1 Nnpodeccop O3apmuaoyxTtn CadaBu TaMOMU Xa€TKU
xewpo 6a naxyxuwm ocopu rapoHmosn apabméTtm ¢opcu Ba
Taprmnby Tapsubn 3aboHM QOpCH Aap MH KalaMpaB GaxwupgaacT.
Ocopn MM aH/bOMIOOOAX Ball MH HYKTapo paBIllaH MeCO3aHMd, KU Y
TaxKMKOTK Xewpo 60 gk myxabbaTtum 6y3ypr Ba parbaTtn 6eaHno3sa,
MIWWKY aJioKau Wwaaunay MacoxaTHomnasup gap poxu 6o3ogapuHum
ocopn 6bageb Ba WKMHOCOHMOAHWM Ocopwu Hoampwu 3aboHu dopcu,
HucbaT ba hapxaHry TaMmagayHu KyxaHcap3aMuHu XuHna, Ku nyp as
po3y paM3 acT, aH4YoOM JofaacT. A3 Xap KaJZiMMaBy JbyMJla Ba xap
caTpu vHwWokKapnan npogeccop Cadasu byn myxabbat 6a BaTaH,
3aboH Ba apabuéTtn dopcu 6a wouctaru 3xCoC MewaBan. Maxs,
XaMUH MyxabbaTum Oy3ypr xamella Yaporu paxHamoe 6yn, Ku y nap
MH apca 6a 3/b0an KopHOMaxom Hoaup TaBUK XOCU Kapa.

bap acocm wMyToOsieam oOcCop Ba TaaMMysl Lap KOpPHOMaxou
aHJboMOo0na Ma>KyXULWHOMaxou npocdeccop O3apMnayxTu
CadaBnpo MeTaBoH ba 4YaHAa gacTa TakcmmbaHau HamyA:

1) MyTyHun KyxaHu agabun cdopcu, Kn 60 Tanowy xMMMaTM SLWOH
Tacxexy TaABuWH wWyna, 60 Mykagonmasy TaB3exoTu NypMyxTaBo ba
yon pacupgaaHg. A3 4ymna, gap HaTugau Tajsiowy MNankop Ba
KOpHOMaxou Oy3yprum >WOH Jap 3aMuMHanM TaxKUK Ba Tacxexu
MYTYHU HyCaxun XaTTuum opCcu OCOpU ap3uIIMaHAe, 4YyH “YHuxmn
Homyc” (2009), “Cunk-yc-cynyk”n 3méypamHn Haxwabu (2009),
Ta3kmpaxonm “baxpun 3axxop” (ce umng), “ApadoT-yn-owmguH” (oy
qung, 2013), “Myr-yn-maoHu”-n LWanx Amunp XacaH Anon Cuysm
(2006), “Tabpuxm Myxammagu”, “Axbop-yn-aumon” (Tabn.1740,
Aap 3aMmMHaun TacaBBY® Ba TabJMMOTU UPPOHUN NCIIOMHU) TACXEX,
Taxys Ba Oa HaIIp pacuaaHO, KU BOKeaH KOPHOMaxou MyXUM Ba
ap3vWwMaHa gap MaTHOIMHOCUM OCcOpHu (OPCHU Jap KajlaMpaBu XUHI
Oa myMop MepaBaH[. XaM4yHHUH, C. 2009 kutoOu “Ha3mMu rysmaga” pap
Taxusu WH MYyXaKKUKU coxmOHa3ap Oa 4oIl pacumi, Ku Oaprys3ugaun
allTbOPM CyXaHBapoHHU Gopcupo hapo Merupap.

2) baxwu agysymMun kKopHomaxom miaxcuum mnpodeccop CadaBupo
TapgyyManm MyTyHu opcu 6a 3aboHn aHrnmcu 6a By4yyn oBapmaaH,
K1 (pexpucTtu OHPO MeTaBOH 0Oa TapTuOU 3aiiI 3UKP HaMy: “Iby03un
XycpaBu” (Tapyymawm aHraucu, 4.l.), “Tabpuxn Axmagn”
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(Tapgymaun aHrnucu, JIoHgoH), “Ky4anm nwk” (Tapdymam LOCTOHXOU
KyToxu opcu), “lMogwoxHoma”, “YHC-yn-tannmbumn”-n LLanx
MyxaMmmManoun Hom.

3) lMpodeccop Osapmuayxtnm CaaBu xXaMUyH MYyXaKKUKU
coxubHazap 00 Tabaudu puconaBy MakKolaxou (papoBOHU HIIMU
yexpau XyOpo PyHaMoMW KapaaBy a3 4YOHHOM [OOHULLIMAHOOHU
BaTaHMUBY XOpuUYyu 3SbTUPOG wypaact. A3 JbymMnam WH TYyHa
TabangoTn Banm puconam aoktTopunm y 60 Homm “Cabam - mMapau
bawapnycTt” Mmebowand, KN a3 Ccyu coxubHa3apOHM 3UENe map XUHT
Ba OepyH a3 OH Oaxou OamaHm rupudTaact. Pucomaum purapu
HoMOypma - “CadaBuéH pgap Wamcoboan XuHA”, Kn 6a Hakim uH
XOHAOOH Oap rycrapuilii @QapxXaHr Ba TaMagoyHu ¢opcu mpap
KajlaMpaBu XuH[ OaxIyga HIygaacT, UIiopaT O0ap OH Ogopam, KU map
pUIITAaXu TabpPUX HU3 HUH [OOHUIIMAHOM COXuOHazap TabiaudoTu
rapoHap3UIlIepPo coxub acT.

4) LDap 3aMumHam Oaprysop HaMydaHW XaMoOUIIXou ¢GapoBOHUN
unmu 6a npodeccop CadaBu Mysiccap IIyaa, KU MauyMyaXou 3uUEOU
UJIMHAPO Taxusd Ba Oa HAUIP pacoHand, KU Xap sSKe OOpOu ap3ullln
MyXUMMU uUnIMu MeOoiiag. bap uH acoc y, MypaTTnbm mMaygmyaxowu
MakonoT, 6a MoHaHOn “WHCOHraponii Ba axBaHTWM YaxOHU Aap
lwesvpy agmabu dopcu” " (ay yuumng, 2007), “Hakww Fasan gap
agabmnétum dopcu” (2008, oy unng), “Anabuétn goctoHmm dopcu”
(ny uwng, 2011), “TaskupaHaBucu pap agnabuétm dopcu” (oy
qunn, 2012), “Hakwwn macHaBu gap anabuéTtu dopcu” ” (oy gymna,
2013), “WpcoH Ba TacasByd nap amabuéTtm dopcu” (oy yuwmng,
2013), “MabHaBuaTn MassioHoO gap acpu xo3up” (2013), “Mepocu
MaKTybmn XmHay IpoH” (ay gwung, 2013), “Hakwxown paHr paHr”,
“Xaoucn XuHao pap apabuéTtm dopcu”, “Hydysm dapxaHr Ba
3aboHy afnabun dpopcu nap XnHa”, “PasobuTtn XmHay dpoH”, “Hakwmn
3aboH Ba apabméTtu dopcu pap dapxaHrm MywTapakm XuHa”,
“ApabwunHocu”, “Oap 6opanm webpu dopcun AcanyJIOXXOHN
Fonmb” wmebowan, KU map OH MaKOJIaXOW ap3ullIMaHOW WIMH
dapoxaMm omagaaHI.

IoMaHanm (apoxm KOPHOMAaxOM TaxXKWMKOTH, Taxus, TacCXeX, Ba
TapYdyMau OCOpPH ry3alraron oowuc myn, Ku Os3apmunyxtu Cadasu
nap XWHAOYCTOH Ba 6epyH a3 Map3xOoM WUH Cap3aMUH MaKOyInATHU
TOM Ba 3bTUMOAM XOCCU NakyxuwirapoHpo 6a pacTt oeapnga, nap
XaB3axou WIMUKM XxoBapwmHocum pAOyHeé 6a xancu [oHMWMaHOn
coxuOHa3ap, OIUMM IIYPKOP, XOBApUIMHOCHU Mabpyd, MaTHUIMHOCHU
ODaKMKHas3ap LWWHOXTa Trapaad. lacxexy TapdyMa Ba Hawpwu
Kutobxonm ap3mwmMaHan Gopcu Ba dXEM WUH MEpoCUu FapoHMOoSAN
afnabu Ba Tabandun cagxo MakKo/slaxo Ha TaHx0o baéHrapu xagamoTwu
LLOMUCTaBy COAMKOHau 3WwoH 6ba 3aboH Ba anabu dopcuct, 6ankm ba



YHBOHM MaH6ab Ba Mabxa3n uamMmm KOOGMAM WUTMUHOH MaBpuUAun
NCTUHOAY UCTULWIXOA Ba NCTUGOAaN MYXaKKUKOH Kapop Mermpaga.

bo wwupkaT pap xamoumwxon 6anHanMunanu Ba CyXaHPOHUXOW
MYXaKKWKOHaW Xyh Y WH MakKoMpoO coOUT Hamynd, KM Adap apcau
3aboH Ba apmabmnétm dopcu xamewa xapdhwu To3a bapoum rydTaH
nopag Ba ocopepo Myappudpu MeKyHa, KM XOBaPIINHOCUU MYOCHUD
HU3 HUE3 Oa MabpudaT Ba HIMHOXTU OH Aopap. [lap KaHOPU UH, 0COpU
nnmmn npoceccop O3apmuayxtn CadaBiu baéHrapm oH acT, KM UH
OoHuWBapwu GapyacTa Ba nypkop xumamatm 6apo3zaHpgae 6apown
3HOA HUrax gowTaHu 3aboHM dopcu gap XMHO aHYOM Meauxan.
Max3, TaBaCCyTH TaJIOLIXOU MauTrMpoOHau ¥ Ha TaHX0 TO KYHYH MapKa3
Ba MaKTa0xXxou TaprulOy TalIBUKU 3a00H Ba agabueTu Gopcu TaKMUITY
Ta4yOupa MeIlllaBaHpd, Oanku wMepocu Oy3ypru ©O0a uH 3aboH
WHINIOTAapOuaa [Oap HWH cap3aMUH TacxXeX, Taxus Ba Oa macTu
XOHaHOaroH MepacaH[, KM TO UMpPY3 Jap Xa3WHau HyCXaXOu XaTTu
Max(dy3 O0yna, a3 OHX0 TaHX0 HOM MeJJOHHCTeMY Oac.

3axMOTy Tajiowun namBacTa Ba bemapern uH 6oOHYM UMy xupap
nap poxu (pypy3oH HWUrox gowTaHu 4aporn 3aboH Ba agabméTtu
dopcu pap cap3amMumHu XuHAO Oya, Kn y 60 HUWOHY YOU3axou
MyXTanandg a3 94oHUbM MapKasxon UIMMIO Ma>KyXULWE Ba MAaKOMOTWU
onmpyTba Takmup IrymaacT. A3 gymna, c. 2005 paécatmn Yymxypu
XuHa npodeccop Os3apmmayxtm CadaBumpo 6aponm XuamaTxowu
lioncTa fdap ryctapuwmn 3aboH Ba agabuétm dopcu 60 goumzawu
nasnat Mywappadg Hamyn. Yymxypum wmnciaommm 3poH ypo 60
Younsaun banHanmunnanu (2008), XoHan dapxaHrn 3poH gap Ldexnu
60 Yomzam Cavam (2010), NHCcTUTYTKM Fonmb BOoKeb Aap w. Oexnu
60 Yomzanm AcagynnoxxonHm Fonmb (2013), “ba3mu Mankaw”-n wi.
Arpa (Mamkawun Akbapoboni a3 cyxaHBapoHM Mabpydu Myocupu
XunHp act) 60 Yonzam agabum Mankaw (2014) capacapo3 rapaoHua,
K1, belwak, xamManm UH KadpLMHOCKUXO Ba 3bTUpodpun KopHOMaxou
WAMNN Ban TakKsa Hamypaa, baxoum bGanaHOWM MapoOKU3M WIME Ba
OOHULIBAPOHM XaM3aMoHalwpo 6a Tanowxon xactarmHonasvpu Bam
nwopaT MEeKyHaHa.

Ozapmmayxtn CadaBii Ha TaHX0 MYXakKKMKM 3abappacT, banku
Mypabbunm 6examMTO Ba MYLUABBUKY PaxKyLIOW [OHUWYYVEH aOap
aMpu TaxKWK Ba MaXyxuw Ba 3MHOA HUIox [OOLITAaHW Mepocu
dapxaHru HuM3 ™Mebowan. HucbaTm wornpaoH rFamxopy OUNCY3
Oyna, Yu map ODOHHUINTOXY Y¥M MapKas3u UJIMUU TabCHUCOOodaall 6apou
OHX0 TaMOMM IIIAPOUTPO JbUXATH aH/bOMH ITAXYXUIIXOW HIMH
dapoxam oBapmaacT, To cady HaKyXUIIITapOHU 3a00H Ba amabueTu
¢dopcu gap caplamunu XuHa ad3yH rapaap.

ba Mywoxuma Mepacapn, KM gap HaBOaTu aBBajl CabWy Tanowun y
6axpuy OH acT, KM HaC/M YaBOH a3 MelwmnHanm KyxaHu apxaHrm xya
oroxu é€@pTa, KOPHOMAXOu UIMHBY MMaXXyXUpPO OJap 3aMUHau MEPOCHU
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KyXaHM MapOyMOHM XeIll, MNalBaHOXOHW MYVIITapaku TabpUXUU
MapAayMOHHU XUHI Ba KaBMX0u opueTtabop ngoma baxwaHg sa 6a uH
BacuMna NanBaHAW HacnxXopo xud3 moIrTa, Yaporn 3aboH Ba agabwu
dopcnpo nap XmHAO xaMella pasllaHy HypadLwoH bugopaHa.

Jlosnm 6a 3uKp acT, KM 3axXMaTxon YaHguHconanm O3apMunayxTu
CadhaBu nmpys camapu gunnxox 6a 6op osapgaact. MakTabu namum
Yy UMPYy3 fapaxTu TaHyMaHOepOo MeMOHand, KN fap capocapn XuHAO
Ba XaTTO OepyH a3 OH pella AaBoHAa, III0XaX0u MH OapaxTu Oy3ypr
Iap capocapy MH KHUIIBap AOMaH [TaxH KapaaacT. Y 4yH MyOappuc Ba
MYXaKKUKM 3a00Hy amabuétu ¢opcu xamellla fQap HUMXoOu
OOHUWYYVEH Mexpy MyxabbaTpo HucbaT b6ba mH 3aboH Oepop Ba
lUAaBKYy 3aBKW OMY3UIINM aMWUK{ OH, aHYOMM TaXKUKOT, Taprudy
TAIlIBUKX Mepocu 00 MH 3a00H HHIIOINyOapo YOWUrup KyHOHOaacT.
HNaxxo Hadap YCTOAOHWN COXUOYHBOH € AOKTOPOHE, KN Aap KaHopU y
TapbunaTt rupudTaaHn, MMpyY3 4yH MYXakKKUMKOHM 3abappacTt Ba
HOMBap Oap 3aMWHaM TaxKMKW afabumétm dopcu yCcTyBOpPOHa rom
bappoowTa, asslakan TaxKUKOTU CyOAMaH[ Ba KOpPHOMaxou IIoeHe 0a
aHYOM paCOHHUIa, CaMapay ManKOPXOSAIIOH MaBPUOU SbTUPOPH yMyM
Kapop rupudTaacT.

Max3, xaMMH caxMu OeaHOo3am Yy [Oap TapOusiu YCTOOOHU
COXUOYHBOH Ba IIOTUPOOHU KOMTopy MmyBaddaxk 0y, Ku conxom 2010
Ba 2012 npodeccop Os3apmumaoyxtn CachaBu Oapaydan LoUcTaruu
xyopo 6a papédptn Yomzam Maxcycm  “YcToanm  MyMTO3”-um
HoHUWroxm ncnomMmmm Anvrapx, coxub rapauma, map UH poxX, XaMuyH
IIaXCUSATH OeHa3UuPU POXU UJIM HIMHOXTA T,

®a3unaTxou HOOUPU UIIMHUBY UHCOHUHU Npodeccop O3apMmoyxTtu
CadaBu omun 6ap wynaaHg, KM MO Aap CUMOM SLLOH K WUHCOHM
COXUOM aXxJIOKMN HEK, XOKCOpY MexpyboH, xywrypTopy XywpadTop,
Xanpxoxpo OUIIMTHOCEM, KM Ha Oap Xap Hadap HWHCOH YuJIBAaU HH
MYyXaCCaHOT XyBauOoOCT. XaMHH MexXpPyOOHUBY XaupPXOXH,
MHCOHTAPUBY MHCOHOYCTHUH Bal acT, KU HadapoHM OuUTappo 3yno Oa
XyO Kallluga, Mauad Xy3yp Oap MaKTabu HIMHH 3HIOHPO 3Y0[
MeHaMosAO. berymoH, xaMuH ¢(as3uaaTxOom HNHCOHUHU IIPOdeccop
CadaBu omumn 6ap OH IIygaaHO, KU HapapoOHU 3UENE POXM ypo Oap
qyoJaud Tab/IMM Ba TaxXWMKu 3a00H Ba agabueTtu ¢Gopchd HUHTUXO0DO
HaMyaa, 00 KaMoJiu uGpTUXOP XEIITaHPO HMIOTUPON MaKTabu Oy3ypru
MmaxkyxaHOariBy MHCOHMM Ball Oa miymop oBapaHp. Ilap Oapobapu
moHUI ¢Gapoxy OMHMIIM aMHUKU HJIMH OeBOCHMTa UYYHUH
MexXpPyOOHUBY XYHIaXJIOKW, TYOTOPU HAKYBY MeEXPyOOHUXOSHI OGouc
IIyOaHO, KU OyCTOHM 3HUEe a3 YyMJiau XOBapIUIMHOCOHU KHUIIBApPXOHU
MyxTanud HU3 Makigo HaMydaBy XaMKOPUXOU XyOum HIMHPO 0a pox
MOHAa[,

Hap ymyM, podedb 0a da3unaTxom HIMHUBY MHCOHHUHU Mpodeccop
O3apmMmuayxtn CadhaBu xap 4 Kajgap OMHaBHCEM, KaM aCT Ba OH YU
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rydbraemy cudat KapgaeM, KaTpae a3 0axpu O0eKaHOPU KOPHOMAaBY
MyXaCCaHOTHU YCT. 3epo 00 KaMOJIM CafoKaTy UXJIOC Yy TaMOMU XaCTuUU
xewpo 6a omMy3umly TaXKMKU MEPOCH I'y3alllTaroH, Tabpuxu BaTaHu
a4IooOu, TaXus, TaCXeX Ba HAIIPpU ocopu Oy3ypru 3a00H Ba amabuETH
dopcu Oaxmmpmaact. bap acocu omy3axom aHYoMe(dTa TaxJINUIY
TaXKUKA XagaMOTH Oy3ypru MIMUM HH OOHYM CYXaHHIMHOC Ba
cyxaHBap 0a TaBpHU KYJIJIK METAaBOH MaKOMaAIIIPO map apcau TaXKUKY
Oappacuu agmadbuetu popcru3aboHu XMHMO, TAaXKUMH POOUTAX0U HUJIMHU,
Oappaciy, TacXeX Ba TaXKUKM MYTYHHU amabu Ba TapuyMaBy TapruOu
MEepPOCH T'y3alllTarOHu XyOu Ball Ba afabueTu popcu map cap3aMUHU y
YyHUH HaTU4Yarupu MeTaBOH Kapq:

1. lMpodecop CathaBu Aap apcav Naxkyxuwxown dapxaHry agabu
dopcu pap XuHAO MOAUM capdapo3mm yoMeaum 3aHOHU KULIBapWU
XuHa 6a wymop MepaBafd, Kn bucépe a3 po3y pam3xoun 3aboH Ba
anabun gopcmpo Kawdg Hamyda Ba fap WH cap3aMuUH Myappudu
KapgaacT. bo Tabaudpun paxxo KuTobu ap3vwMaHa Ba dapo
rmpudTaH, TaxusaBy TacxeX Ba HAIIPU MYTYHWU KyxXxaHuW afnabn
MyBadak Oap OH rapaumpmaacT, KU 4Yaporn adpyxTanm 3aboHwu
dopcupo pap XuHO adpyxTaTap HUIrox nOopand Ba Oap poxu
oypaxioHuu 3a00H Ba agabueTu Gpopcu map UH KaJlaMpaB XUIMaTX0U
1moucTae 6a COMOH OMpacoHap;

2. Acpopn TaBUKOTU wWIMUN UH OoHym coxmbcdasunar,
npogeccop O3apmmayxtm CacdaBnpo MeTaBOH Aap YaHO HYKTa
HaTuYarupu HaMym, K4 Jap capxXxaTTH aBBajl Myxab0aTtu 0eMHTUXO0 Ba
MWKY aJioKau Ba¥ HUcbat 6a 3aboHn opcu Kapop mopan. bapobapu
WH, JbUAONATY PUOOKOPU Ba CapCynypAaru map aH4oOMHU Xap Kopu
UJIMU, TaNOWY KYIIUIIXOM IIOMOOP Oap aMpu pacugaH 0a MaKCcaaXxou
Ha4yuOu Xelll MMKOH (hapoxaM oBapm, K1 Jap PoXu pacumgaH 0a KyJiau
MYypO[ Ba aHYOMHU PUCOJIaTHU XeIll Jap UH apca €pu TaBOUK IIaBaf;

3. 3MHOArMHomMa Ba KoOpHOMaxoum Oy3ypry 6emucian wiamMun
npodeccop O3apmMuayxT ryeox 6ap oH acT, KM BOHYBOHN MYXaKKUK,
Aap conmpu KUWBapxou oslaM aap apcan unnamy TaxkKuk bapobap 60
MapAoOH KadaM Mery3opaH Ba XaTTo gap bucépe a3 3aMUHaxo
XaMMnowu OHOH Ba WoA4 papoTap a3 OHOH MeTaBOHaHA Aap MaWaOHW
nAM Kagam rysowta, 6a gactoBapaxon Ha3zappac HOWA WaBaHA;

4. Taxnuny bappacum Tamomm sbabxaxon pabomaTm npodgeccop
O3apMuaoyxT a3 OH MNaéM MepacoHan, KU fK TaH MYyXaKKUKU
coxmbHazap a3 MUEHM OOHYBOHW opcury Ba dopcnaycTt
MyBaddak wWwynaacT, KM XxaM fap apcan TaxKWK, XaM Tap/byMa Ba
Tacxexym MyTYHW agabuBy Tabpuxu Ba pancadu MakOMM LIOUCTae
kKacb Hamypna, Oap XOBapLIMHOCUN MYOCUP JbOUTOXH XOCCaM XEeIIpo
mapeban. beryMoH, KOpHOMaxou Oy3ypru HUIMHBY MaXKYXUIINN WUH
OOHYyHM [OaKWKHa3ap Ba OIWUTyXap HaMyHaum ubpat Oapoum pOurap
O0OHYBOHEe XacCT, KU 6a TaxKUKy Ma>KyxXuwl MaluFys XacTaH4 Ba
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MeTaBOHaHA PaBULLXON KOPU YpOo Aap 3aMUHan afabunéTwmnHOCH Ba
Tacxexy Tap/byManm MyTyHU afabm capMalky KOPXOoU MaAMuUn xyna
Kapop AuXaHA.

Mo a3 uH 6OHYM CyXaHLUMHOCY MabHUMapBap X0J10 ymeaxou 3mépn
nopem Ba boBapu KOMU LOPEM, KU Aap naomaun poxm xew 603 xam
bapoun nonpgopun 3aboH Ba agabuétn gopcu gap cap3amMmHmM XunHAa,
TaxKMKy Myappudpum apgabmnétm 6eHasnp, Tabpuxm KyxaH, UPpGOHY
dancaha Ba LWMHOXTU MEPOCU TAPOHMOAM HUEKOHU Xell
xmgmatxon OewTapy newTape 6a COMOH XO0xa[ pacoHWO Ba
LUOrMPAOHN NapBapdan MakTabu y nH poxu nypdansy bobapopwu
acocrysowTaawpo 60 capbanaHau ummoMa xXoxXaHO Oaxmup. [Lap
ampum pacmpaH 6a wuWH Makcagxonm Ha/bmb 6a npodeccop
Ozapmmnayxtun CachaBu bapopy KOMropuxo TaMaHHO OOPeEM Ba AYyO
MeKyHeM, K XyaoBaHpn 6aposil TaHOYpPYCTUBY CasloMaTH, caodaTw
abanu aTo HamoAn, TO UH KM a3 xy3ypaw 3aboHy agabuétn cdopcu
nap XuHpg pasHaku 6ewwtap a3 nmpysy dapao kacb HamosaAa.

kkkokkk
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Zamira Gafforova, Doctor of Philology, Professor
Place of Professor Ozarmiduhti Safavi in Oriental Studies

Attendance at scientific conferences and study tours to countries around the
world allows us to not only see, hear and learn important materials and
exchange views with scientists and scholars of other countries, but also enjoy
the blessings of their knowledge and virtues. It was a pleasure to meet one of the
most influential and learned women, Professor Ozarmidukhti Safavi in 2008 was
a success for me in the cultural land of India. But first I would like to add that the
time I spent as a student in India for a year was due to the merits of this great
and wise, powerful researcher, admirer of Persian literature, Professor
Ozarmidukhti Safavi, who, along with other pioneers of the Persian language and
literature. in India, eminent scholars such as Professors Nazir Ahmad, Nabi Hodi,
Said Amir Hassan Obidi, Azhari Dehlavi and others (may the souls of these late
masters rejoice forever!) in the preservation of the Persian language and culture
in the Indian subcontinent. I had a dream to get acquainted with this wise lady.
If someone told me in those days that one day | would be able to
make friends with this goddess of science and knowledge, it would
be like a fairy tale, because | could never have imagined at that
time that by the grace of this great scientist's words. | will be happy
and | will find happiness in cooperation ...

Every time | meet Professor Ozarmidukhti Safavi at international
conferences, | listen to her scientific speeches and once again
discover for myself the greatness of this intelligent and virtuous
woman in the power of wisdom and thinking, the expansion of a
wide range of readings, the lack of information about the precious
treasures of language and literature is a different point of view of
the Indian subcontinent, which makes it stand out from other
researchers. The result of the continuous efforts of Professor
Ozarmiduht Safavi in the field of science is that he is known not
only in India but also beyond the borders of this country as one of
the prominent figures of world oriental studies.

The pages of the life and scientific work of Professor Ozarmiduhti
Safavi explain the reality of what a talented woman is capable of
and what great services she has rendered to the development,
research and study of Persian literature and culture in India.

A look at the biography of this learned woman shows that she
1952 in Shamsabad, Uttar Pradesh, India in a cultural family opened
his eyes to the universe. His family is actually from the Safavid
dynasty of Iran. His ancestors were all scholars. One of his
ancestors was inherited from his father - Shah Rahmatullah Safavi.
In 1737, during the reign of Muhammad Shah Quragani, he
emigrated from Iran to India and gained a great status in Azimabad
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(now Patna). The grandfather of this blessed lady - Navvob Dulha
Shamsabodi was a prolific Persian writer and inherited many works
in Persian. Professor Ozarmiduht's father, Muhammad Sadiq Safavi,
was a distinguished scholar of the Lucknow dynasty who had a
growing love for Persian language and literature, and his articles
were regularly published in Iranian journals such as Yaghmo and
Sukhan. The mother of Ozarmidukhti Safavi - Mumtoz Jahon was
also one of the noble women of this family, who was always
engaged in reading, researching and propagating the Persian
language and literature.

Ozarmiduhti Safavi was brought up in such a worthy scientific
environment. The lamp of love for the Persian language was lit by
her father in her heart. From an early age, she began to read the rich
heritage of classical Persian and Tajik literature, manuscripts of
valuable works of her ancestors, and recited the poems of Hafiz,
Saadi, Mavlono and other great speakers of our past literature. This
growing interest of the family in science and literature and his
turning from her childhood to the literature of the past laid the
foundations of enlightenment of the classical heritage in the heart
and soul of Ozarmidukhti Safavi and laid the foundation for her
great scientific achievements in the future.

After graduating from the English-speaking girls' high school in
Agra (1962), Safavid moved with her family to Aligarh and entered
the Persian department of the Aligarh Islamic University, where she
completed all her studies at the university and its affiliated colleges.
During this period, she was educated in the scientific school of
professors Nazir Ahmad, Mumtozalikhon, Samiuddin Ahmad, Nabi
Hodi and other valuable Persian teachers and gained spiritual
maturity.

As a result of her hard work, she was awarded many prizes and a
gold medal during her studies. This nicot itself indicates that from
the time of adolescence and youth, she has already shown herself
the efforts and initiatives to achieve noble scientific goals, and
gradually rose above the path of research.

Thus, s. 1964 completed the period of expertise in Persian
language and literature, s. 1968 received her emergency in the
same thread, and s. 1974 on the way to obtaining a doctorate in
Persian language and literature. She traveled to Iran to pursue a
doctorate and spent six months doing research at Tehran
University. Based on his research, she studied the subject of "Saadi
- a ghazal poet and a teacher of mankind" and completed a
dissertation that meets the needs of doctoral research, which was
recognized by Orientalists as a remarkable study.
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She then continued her research at the Museum of Great Britain,
studying its Persian manuscripts. At the same time, she continued
her research work at the SOAS Institute in London in the field of
textology and the development and translation and translation of
literary and Persian works. During her time at the Museum and
Institute, she edited and published Persian books such as Uns-ul-
Tayyibin by Sheikh Ahmad Jom, with an English translation in
London, which contributed to her direct contribution to the study
and promotion of Persian literature. Western countries emphasize.

From s. 1974 Professor Ozarmidukht began her career as a
teacher of Persian language and literature at Aligarh Islamic
University. In addition to teaching Persian language and literature,
she has held various positions and positions, including chairman of
the Institute of Literature, chairman of the Persian language and
literature group, chairman of the Cultural and Scientific Center, and
director of the university's scientific and literary journal Fikru Nazar.
showed.

Among the unique and honorable services rendered by Professor
Ozarmidukht during this period is the establishment of the Center
for Persian Studies at the Aligarh Islamic University, which, in fact,
has made a significant contribution to the study of Persian
literature.

The idea of establishing such a center was formed in the mind of
this eminent scholar, who was engaged in teaching, classification
and writing in the Persian department of the Islamic University of
Aligarh, because during his many years of study, he understood the
language and its teachings. Persian literature has influenced the
thoughts, culture and history of India for centuries. It was thanks to
the presence of the Persian language and literature in this land that
a great and rich heritage was created in this region, which in
general enriched the history of the civilization of the peoples of the
East. But, unfortunately, during the last century, the Persian
language has lost its former place in this region, and today's
generations are not fully acquainted with this fact. These ideas
prompted Ozarmidukht Safavid to establish a research institute at
the Islamic University of Aligarh, which would study the Persian
literary heritage and valuable heritage of this land. To this end, he
recruited a group of young researchers in the field of Persian
language and literature to conduct research at the center, and
succeeded in keeping the light of Persian science and literature
bright despite all the difficulties. 2006 Establish the Center for
Persian Studies. Nearly fifteen years of activity of this prestigious
scientific institution, along with the promotion of the Persian
language, literature and culture, has resulted in research,
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development and publication of a great literary heritage, many of
which are adorned with literary texts and research books.

There are other active research centers in India, which are
engaged in the development of the Persian language and the study
of scientific and literary heritage written in this language, but a
comprehensive analysis of the activities of these centers shows that
in fact the role of the center established by Ozarmiduht Safavid.
The truth is that through the establishment and activation of this
center by Professor Ozarmidukht, the study of Persian language and
literature in India was revived and expanded. During its existence,
the Center has published more than thirty books on various topics,
such as literature, history, mysticism, gnosis, medicine, business,
linguistics, poetry and literature, etc., which reflect the important
achievements of this outstanding scientist and his colleagues. . This
article highlights the wide range of activities of the Scientific Center
established by this talented lady.

In addition, through the unprecedented efforts and efforts of
Professor Ozarmidukhti Safavi, the Research Center annually hosts
prestigious international seminars, conferences and conferences,
speeches, literary and cultural programs. Well-known scholars from
Iran, Afghanistan, Bangladesh, the United States, Tajikistan,
Uzbekistan, Japan, Sri Lanka and other countries are taking part in
these forums. The presence of these scholars is expected to
exchange views, information and opinions of researchers from
different countries. creates favorable conditions in the context of
closely related topics.

Professor Ozarmiduht Safavi, who was the founder and initiator of
the establishment of the Center for Persian Studies at the Aligarh
Islamic University, until 2017 served as its chairman and
accomplished the most important work. Undoubtedly, she played an
important role in shaping the authoritative activities of this
institution, and now her students continue this great path.

In addition to these activities, Professor Ozarmidukht has been chairing the
All-India Association of Persian Teachers for many years. In this position from s.
she has been operating since 1998 and it should be noted that this great forum
was established by Professor Nurulhasan Ansari and has done a great job for the
development of Persian language and literature in India, the unity of scholars
and researchers and teachers of Persian language and literature and
coordination of their activities. For more than 20 years, the Association of
Persian Language and Literature Teachers has been held annually throughout
India in one of the country's various provinces, such as Punjab, Kashmir, Gujarat,
Bengal, Maharashtra, Agra, Banoras and others. organizes its own meetings and
conferences, and on this basis provides teachers of Persian language and
literature from all over India and even beyond. The Forum will provide an
opportunity for teachers of Persian language and literature across India and
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beyond to get acquainted with the results of each other's research and exchange
views on the promotion of the Persian language and its teaching methods. It is
safe to say that this Forum is playing a significant role in the development of the
Persian language and literature in India. Undoubtedly, the role and status of
Professor Ozarmidukhti Safavi in this area is noteworthy and praiseworthy,
because along with the development of his activities and the worthy efforts of
this eminent scientist, this conference was repeatedly attended by scholars and
orientalists from other countries. its presentation on the world stage has made it
possible.

As a brilliant researcher and scholar, Professor Ozarmiduht's
personal contribution to the study and promotion of Persian
literature in India and the presentation of the bright faces of our
past literature in this land is great. Undoubtedly, it should be noted
that Professor Ozarmidukhti Safavi has devoted his entire life to the
study of valuable works of Persian literature and the promotion of
the Persian language in this area. Her scientific works illustrate the
point that she conducted her research with a great love and passion,
a passionate passion for the re-creation of works of art and the
introduction of unique works of the Persian language, to the culture
and civilization of ancient India. Every word, sentence and every
line written by Professor Safavi smells of love for the Motherland,
Persian language and literature. It was this great love that has
always been the guiding light that has enabled him to create unique
achievements in this field.

Based on the study of the works and the work done, the research
of Professor Ozarmidukhti Safavi can be divided into several groups:

1) An ancient Persian literary text, which was corrected by their
efforts and published with a rich introduction and commentary. In
particular, as a result of their efforts and great achievements in the
field of research and correction of the text of the Persian
manuscript, such valuable works as "Chihil Nomus" (2009), "Silk-us-
suluk" by Ziyouddin Nakhshabi (2009), "Bahri Zakhhor" "(Three
volumes),“ Arafat-ul-Oshigin "(two volumes, 2013),“ Mugh-ul-Maoni
"by Sheikh Amir Hassan Alai Sijzi (2006),“ History of Muhammadi ”,“
Akhbor-ul-Ajmal ” (ed. 1740, on the basis of Islamic mysticism and
mystical teachings) were corrected, developed and published,
which are indeed important and valuable achievements in the
textual study of Persian literature in the territory of India. Also, s. In
2009, the book "Nazmi guzida" was published by this talented
researcher, which covers selected poems of Persian speakers.

5. The second part of Professor Safavid's personal works is a
translation of the Persian text into English, the list of which can be
summarized as follows: "Ejozi Khusrawi" (English translation, vol. 1),
"Ahmadi History" (English translation, London), “Street of Love”
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(translation of short Persian stories), “The King's Letter”, “Uns-ul-
Tayyibin” by Sheikh Muhammad Jam.

6. Professor Ozarmidukhti Safavi has shown herself as a brilliant
researcher by writing numerous treatises and articles and is
recognized by domestic and foreign scholars. One such work is his
doctoral dissertation, Saadi, a Humane Man, which has been widely
praised by critics in India and beyond. Another treatise entitled
"Safavids in Shamsabad, India", dedicated to the role of these
families in the development of Persian culture and civilization in
India, points out that in the field of history, this authoritative scholar
also has a valuable work.

7. On the basis of numerous scientific conferences, Professor
Safavi was able to develop and publish a large number of scientific
collections, each of which has important scientific value. On this
basis, he compiled collections of articles, such as "Humanism and
the world in Persian poetry" (two volumes, 2007), "The role of
ghazals in Persian literature" (2008, two volumes), "Persian fiction"
(two Volume, 2011), “Tazkiranavisi in Persian Literature” (two
volumes, 2012), “The Role of Masnavi in Persian Literature” (two
volumes, 2013), “Irfan and Sufism in Persian Literature” (two
volumes, 2013), “Spirituality Mawlana in the Modern Century
"(2013),“ Heritage of Indo-lranian Letters "(two volumes, 2013),“

Color Patterns ”,” Indian Hadith in Persian Literature ”,” Influence of
Persian Culture and Language and Literature in India ", Hindu
Relations Iran ”,“ The Role of Persian Language and Literature in

the Common Indian Culture ”,“ Literary Studies ”,” On the Persian
Poetry of Asadullah Khan the Conqueror ”, which contains valuable
scientific articles.

The wide range of research, development, correction and
translation of the works of the past has led to the fact that
Ozarmukht Safavid in India and abroad has gained the popularity
and trust of researchers in the field of oriental studies as a brilliant
scientist. a well-known, accurate textualist. The correction,
translation and publication of valuable Persian books and the revival
of this valuable literary heritage and the writing of hundreds of
articles are not only expressions of their meritorious service to the
Persian language and literature, but also as a reliable source of
reference for scholars.

By participating in international conferences and research
speeches, he has proved the status that in the field of Persian
language and literature always has a new word to say and presents
works that modern oriental studies also need to know and
recognize. On the other hand, the scientific work of Professor
Ozarmudukht Safavi shows that this outstanding and hard-working
scholar has done a great service for the preservation of the Persian
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language in India. It is through his consistent efforts that not only
the centers and schools for the promotion of the Persian language
and literature have been improved and modernized, but also the
great heritage written in this language in this land has been
corrected, developed and passed on to readers. We only knew their
names.

It was the constant and tireless efforts of this woman of science
and wisdom to keep the light of Persian language and literature
burning in India, where she was awarded various medals and prizes
by scientific research centers and high-ranking officials. In
particular, s. In 2005, the President of the Republic of India awarded
Professor Ozarmiduht Safavi with the State Prize for Meritorious
Service in the Promotion of the Persian Language and Literature.
The Islamic Republic of Iran awarded him the International Prize
(2008), the House of Culture of Iran in New Delhi with the Saadi
Prize (2010), the Victory Institute in Dushanbe. New Delhi with the
Asadullah Khan Award (2013), “Bazmi Maikash” in Dushanbe. Agra
(Maikashi Akbarabadi is one of the most famous modern orators of
India) was awarded the Maikash Literary Prize (2014), which, no
doubt, is based on the recognition of his scientific achievements
and the high appreciation of his scientific centers and
contemporaries for his tireless efforts.

Ozarmidukhti Safavi is not only a leading researcher, but also a
unique mentor and mentor to students in the field of research and
preservation of cultural heritage. He cares for students and has
created all conditions for them to conduct research, both at the
university and the Research Center, in order to increase the number
of researchers of Persian language and literature in India.

It is obvious that, first of all, his efforts are aimed at educating the
younger generation to the ancient past of their culture, to continue
scientific and research work on the basis of the ancient heritage of
their people, the common historical ties of the Indian people and
the Aryan peoples. to preserve the bond of generations, and to
keep the light of the Persian language and literature in India always
bright and shining.

It should be noted that the long-term efforts of Ozarmukht Safavid
today have borne the desired result. His scientific school today
remains a thriving tree that has taken root throughout India and
even beyond, spreading the branches of this great tree throughout
the country. As a teacher and researcher of the Persian language
and literature, he has always instilled in the students a love for this
language and the interest in its in-depth study, research, promotion
of the heritage written in this language. Dozens of masters or
doctors trained by him today, as leading and well-known
researchers in the field of Persian literature, have already
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completed useful research and meritorious deeds, and the results of
their work have been widely recognized.

It was her immense contribution to the education of talented
teachers and successful students that in 2010 and 2012, Professor
Ozarmidukhti Safavi was awarded the Special Prize "Excellent
Master" of the Islamic University of Aligarh, and in this way as a
unique personality science was recognized.

The unique scientific and human qualities of Professor
Ozarmidukhti Safavi are based on the fact that in his image we
know a man of good morals, humble, kind, eloquent, kind, and
benevolent, which is not the essence of every human being. It is his
kindness, benevolence, humanity and humanism that quickly
attracts others and creates a desire to be in their scientific school.
Undoubtedly, these human qualities of Professor Safavi have led
many people to choose his path in the field of teaching and
research of the Persian language and literature, and proudly
consider herself a student of his great school of research and
humanity. Along with her vast knowledge and deep scientific vision,
his kindness and good manners directly led her to make many
friends from among the orientalists of different countries and to
establish good scientific cooperation.

In general, there is little to write about the scientific and human
qualities of Professor Ozarmidukht Safavi, and what we have said
and done is a drop of the boundless sea of his achievements and
specialties. Because with devotion and sincerity she has devoted her
entire life to the study and research of the heritage of the
ancestors, the history of the ancestral homeland, the development,
correction and publication of the great works of the Persian
language and literature. Based on the completed studies, the
analysis of the great scientific services of this orator and speaker
can be considered as a place in the study of Persian literature in
India, strengthening scientific ties, reviewing, correcting and
researching literary texts and translating the heritage of her
ancestors and Persian literature, we can draw such a conclusion:

5) Professor Safavi in the field of Persian culture and literature
research in India is a source of pride for the women's community of
India, who discovered and introduced many secrets of the Persian
language and literature in this country. By writing and covering
dozens of valuable books, editing and publishing ancient literary
texts, she has managed to keep the light of the Persian language
burning brighter in India and to make a worthy contribution to the
enlightenment of the Persian language and literature in this region;

6)  The secrets of the scientific achievements of this great lady,
Professor Ozarmidukhti Safavid can be summed up in several
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points, the first paragraph of which is his endless love and affection
for the Persian language. At the same time, the seriousness,
dedication and dedication to the completion of any scientific work,
sustained efforts to achieve their noble goals have allowed us to
help them reach the peak of their goals and missions in this area;

7) The biography and great and unparalleled scientific
achievements of Professor Ozarmidukht testify to the fact that
women researchers in other countries of the world are on a par
with men in the field of science and research, and in many
respects can compete with them and perhaps even beyond
them. , achieve significant results;

8)  Analysis of all aspects of the activities of Professor
Ozarmidukht suggests that one of the most influential Persian-
speaking and pro-Persian women scholars, who has gained a worthy
place in the field of research, translation and interpretation of
literary, historical and philosophical texts. modern finds its unique
place. Undoubtedly, the great scientific and research achievements
of this meticulous woman are an example for other women who are
engaged in research and can use the methods of her work on the
basis of literary criticism and the translation of literary texts as the
basis of their scientific work.

We have high hopes for this eloquent and meaningful lady and we
are confident that in the continuation of her path she will do more
for the stability of the Persian language and literature in India, the
study and presentation of unique literature, ancient history, gnosis
and philosophy and recognition of the rich heritage of our
ancestors. The students of his school will proudly continue this
noble and successful path of his founder. We wish Professor
Ozarmudukht Safavi every success in achieving these noble goals
and pray that God will grant her good health and eternal happiness,
so that the Persian language and literature in India will be more
prosperous than it is today and tomorrow.
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